české občanství
moravská národnost


1. Pacientka trpí : 
a. depresemi
b. bolestmi
c. spalničkami
d. černými neštovicemi
e. ledvinový kamen – ledvinovými kameny
f. planými neštovicemi
g. příušnicemi
h. horečkami

	
N
	KDO?
	CO?
	prepositions

	G
	NIkoho
	NIčeho
	od, do, z, blízko, vedle, uprostřed

	D
	NIkomu
	NIčemu
	k, kvůli, díky

	A
	NIkoho
	NIc
	na *, o*, pro, za* | nad, pod, před, za, mezi (dest.)

	L
	NIkom
	NIčem
	o, v, na

	I
	NIkým
	NIčím
	s| nad, pod, před, za, mezi (loc.)




Jedu na fakultu.
Jsem na fakultě.

Máte peníze na nájem / kávu?

Zeptám se + G
Bojím se + G
rozumím + D
říkám + D
zavolám / zatelefonuju + D
věřím + D
děkuju + D
dám + D + A

Můžu se vás na něco zeptat?


Penis je mezi nohama. Nos je mezi očima.
Kopnu (I will kick you)  vás mezi nohy.

Parkuju auto za Tescem.
Jedu za Tesco.



Potřebuje potvrzení o zdravotním stavu, protože má novou práci.

1. Krevní tlak
a. změřím vám krevní tlak
b. vyhrňte si rukáv
c. to nebude bolet
d. sevřete ruku v pěst
2. podívá se do krku
a. otevřete ústa / oči	// okno, dveře // bar, hospodu, knihu, ledničku, láhev
i. natáhněte nohy
ii. roztáhněte nohy
b. vyplázněte jazyk
c. řekněte ááá
3. srdce a plíce
a. svlékněte si tričko
b. sedněte si / posaďte se
c. vydechněte / nadechněte se
d. ne/dýchejte normálně
e. zhluboka se nadechněte
4. břicho
a. lehněte si na záda / na levý / pravý bok / na břicho
b. prohmatám vám břicho
c. pokrčte nohy / kolena
5. Očkování proti tetanu / zarděnkám, chřipce
Další úroveň.
Další level.

Sundejte si kalhoty. / spodní prádlo

Dotkněte se prstem špičky nosu.

se = self

vrchní zdravotní sestra
klid na lůžku
neschopenka

propustit z nemocnice / z kriminálu = 
přijmout do nemocnice			zůstat na pokoji = stay in the room
pacient je přijat do nemocnice


1. perkuse = poklep, vyšetřuju poklepem; poklepat na hlavu nebo na hrudník nebo někde jinde
2. auskultace = poslech, vyšetřuju poslechem; poslechnout si srdce a plíce nebo něco jiného
3. inspekce = pohled; vyšetřuju pohledem / očima; podívám se do krku, mezi nohy, za ucho, pod břicho, pod prsa
4. tapotement = úder, vyšetřuju úderem
5. [bookmark: _GoBack]palpace = pohmat, vyšetřuju pohmatem; prohmatám vám krk, břicho, uzliny, štítnou žlázu
